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If you're struggling with something and not sure where to turn, please turn to
St. Brigid's. We may not be able to address all concerns but will do our best to
help and/or refer you for additional support. Our Parish provides confidential
support and assistance. Immigration concerns, food insecurity, serious illness,
economic problems, mental health concerns and many others are issues we
may all face at different times in our lives.

Si tiene problemas con algo y no esta seguro de a donde acudir, dirijase a St.
Brigid's. Es posible que no podamos abordar todas las inquietudes, pero
haremos todo lo posible para ayudarlo y/o recomendarlo para obtener
asistencia adicional. la oficina de ayuda provee apoyo y ayuda
confidencialmente. Las preocupaciones de inmigracion, la inseguridad
alimentaria, las enfermedades graves, los problemas econémicos, los

problemas de salud mental y muchos otros son problemas que todos podemos

enfrentar en diferentes momentos de nuestras vidas.

r------‘

I PANTRY
| SHOPPING
| LIST

| These are the items our
pantry is in particular need of
this week. You can drop them
off at the Schaefer Center or

Jleave them at the doors of thel

Church or Chapel.

I « Canned Peas
| « Cookies
l « Canned Beets
« Canned Salmon
| « Chili with Beans
| « Tomato Sauce (Jars)
« Snacks
I *  Cup Fruit
e If donating food to the
I pantry via delivery, the
|

address is 75 Post
Avenue, Westbury, NY

L------J

Our Parish Outreach
program, located in the
Father Schaefer
Outreach Building,
provides a range of
social services for
people of the local
community.
Address:

75 Post Avenue,
Westbury NY 11590
516.334.0021

DIRECTOR OF
OUTREACH

& COORDINATOR OF
CASA MARY JOHANNA,
St. Brigid's Immigration
Outreach Ministry

Yanira Chacon
516.334.0021 x. 362
yanira@saintbrigid.net

THE WELL

Barbara Powell
516.334.0021 x. 361
barbarap@saintbrigid.net

FOOD PANTRY:
Ximena Aravena
516.334.0021 x. 327
ximena@saintbrigid.net

Hours of operation:

Monday 4:30p-7p
Tue. & Wed. 10:30a - 12p
1p-3p
Thursday 10:30a - 12p
4:30p - 7p
Friday 10:30a - 12p
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PARISH SOCIAL MINISTRY



* Chak dimanch, nou genyen lamés an Kreyol a 2h30 PM, epi lameés an franse a, dénye dimanch chak mwa.

* Haitian Kreyol Mass: Sunday at 2:30 Church - Post Avenue

+ Tout fanmy ki ap bezwen fe Baptem, Antéman oubyen Maryaj nan kominote Ayisyen lan, en Fransé oubyen en Kreyol ap
bezwen rele nan biro pawas la dekwa pou yo kapab jwenn tout enfomasyon ke yo ap bezwen sans saa.

« For baptisms, marriages, funerals, memorial masses in Kreyol, French, families must call Parish Office for information.

+ Chak dezyém Samedi nan Mwa yok Gwoup Ayisyen Karismatik la genyen Lapriyé a 8 h PM nan Legliz pawas la.
 Charismatic Prayer: Every 2nd Saturday of the month, at 8 PM Church - Post Avenue.

+ Chak premye Samedi nan Chak Mwa se Randevou ak tout Asosye Monfortain yo nan chapél lekol Our Lady of Hope, Pawas
la a 2h PM.

Associate Montfort Group Mass: Every 1st Saturday of the month - 2 PM - Our Lady's Chapel Chapel, Maple Avenue.

+ Pou tout aktivite pelerinaj yo ak lapriyé karismatik yo, rele Carisméne Estimé nan nimero: 516 770 3248.

* Pilgrimages: Contact Carisméne Estimé at the Parish Office for Fr. Nesly Jean Jacques

+ Pa bliye ranpli “Census la”, nou tout ki ta renmen anregistre pou vini mamb nan kominote yo. N'ap jwenn ti livré saa le nou
apénn rantre legliz la ak nan biwo pawas. N'ap pran li, nap ranpli infomasyon yo mande nou yo . Epi nap remetli bay secrete
ki nan biwo a. lap fé swivi tout bagay pou nou epi konsa nap vini mamb nan paroisse la.

+ To register and become member of the parsh of St. Brigid's, please complete the Census (blue book) available in the Parish
Office.
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LIFE @ ST. BRIGID



Luca Gucciardo
Alan Demascus
John & Rose
O'Dougherty
Melissa Anzano
Rosemary Fisher
Jeff McBride
Ashley
Lauretta Henning
Baby Joshua Love
Steve Caputo
Alex
Gloria Godwin
Ashley Johnson
Joel Wax

Ana Divinia Siegel
Jeannette Murphy
Liam S.
Miguel Henriquez
Rudy Capece
Mario Constain, Jr.
Michael Pereira
Catherine Dillon
Tony Perfetti
Debra Dibella
Jillian Breslin
José Lopez
Baby Marisol
Guadalupe Acevedo
Rudimar Pegoraro

Kebira Begum
Rita McDougall
Joshua Bourassa
Michael Bustillo
Bezerly Morton
Scott Comunale
Gordon Shaw
Mary Ellen Cientro
Vincent Cientro
Raymond Thormne
Ed Nolan
Kenneth Dudkewic
Michael Genzale
Elizabeth Pennisi
Grace Bivona

Christine Clancy

Bernice Campbell
Carley Barten
Gavin L. Turner
Michael Zenick
Maria Mannetta
Michael Cappola
Viola Cleo Bradshaw
Rafael Tabudlo Bringas
Kimberly Bayron
Dominic Modesto
Fernando Raposo
John Downey
John Mangano, Sr.
Debbie Deagan
Julianna Giordano
Chris Bagnasco

Marie Guando, Carmela Inga, Thomas Gesuale

Vladimir Julien - Naval Chief in Okinawa Japan
John Gaeta - Lnc. Corporal USMC Northern Europe
Cameron Crosby - Corporal Marines
Dillon Puglisi - STSSR US Navy, Guam
Patrick Simons, Lieutenant, US Navy
Daniel Tilghman
John M. Pereira

We have refreshed our Military Prayer List

If you wish to place someone on the military prayer or sick

list, please go to parish website and click on "Forms" and
"Prayer Requests", or call the parish office.

https://saintbrigid.net - 516.334.0021 ext. 300



7:00am - Ingrid Marie Fisher 7:00am (Church/Engllsh) Souls of Purgatory
12:10pm - Kathleen A. Jerabek

*8:00am (Our Lady's Chapel/Spanish)* -
8:30am (Church/Italian) -

7:00am - Mariann J. Coogan *9:30am (Our Lady's Chapel/English)* - For all the people of the
12:10pm - Dr. John (Babu) Chirayil parish.

_ 10:00am (Church/English) - Grace E. Alamia, Joseph Cumella,
7:00am - Edward Schwendemann Eugenia Kozlowski (Health), Alvin Mendoza, Rita Sollecito, Rev.
12:10pm - Joan Dick John J. Mc

7:30pm - *10:45am (Our Lady's Chapel/Spanish)* Maria Herminia Mejia
_ 11:30am (Church/English) - Rosita Llaguno Quitola

7:00am - Shahid Green (Living) *12:15pm Our Lady's Chapel/Spanish) Mary Teresa Cruz

12:10pm - Elizabeth Drinkwater 2:30pm (Church/Kreyol) Mr. & Mrs. Denis & Family (In

Thanksgiving), Euphanie LaRoche "mommy"
*6:00pm (Our Lady's Chapel/English) - Rose Marie Santilli

7:00am - Good health of Robert Treston
(Health)

12:10pm - Richard Fleming Our Lady's Chapel is located in our school building at 101 Maple Avenue.

IN OBSERVANCE OF THE FEAST OF ST. BRIGID

8:00am - Novena Mass ALL PARISH OFFICES WILL BE CLOSED ON WEDNESDAY,
5:00pm - Mary E. DiPino JANUARY 31, 2024, the day before the Feast.

7:00pm - Javier Rojas Jiminez

Looking Ahead.. 4% S'leewg w O/wew.wug Time

Pray with next Sunday's readings and consider these questions. You can access the readings at

www.uscchb.org or making use of the Sunday's Word or Sanctus books.

First Reading: Deuteronomy 18:15-20 *  What are the demons that interfere most

_ . ISP
* Are there times when we are "false with our Christian life:

prophets"?
+ Isthe Lord raising you up as a prophet in
our midst? How?

Gospel: Matthew 4:16
* Asyou pray with this passage, what about
Jesus do you think astonished those

Second Reading: 1 Corinthians 7:32-35 gathered?
*  Paul encouraged the Corinthians,, in view +  The demon is the first to recognize Jesus.
of the times, to remain free of worry and What is significant about this?

devoted to God.
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We Celebrate the Eucharist (Mass)

Saturday Evening (Church - Post Avenue) 5:00 pm (English) - 7:00
pm (Spanish)

Sunday (Church- Post Avenue) 7:00 am (English) - 8:30 am (Italian) -
10:00 am (English) 11:30 am (English) - 2:30 pm (Kreyol)

Sunday (Our Lady’s Chapel in the School - 101 Maple Avenue)
8:00 am (Spanish) - 9:30 am (English) - 10:45 am (Spanish) 12:15 pm
(Spanish) --6:00 pm (English)

Daily Mass (Monday - Friday): 7 a.m. and 12:10 p.m. (St. Brigid’s
Church)

Wednesday (Spanish): 7:30 p.m. (St. Brigid's Church)

Saturday Mornings: 8 a.m. (St. Brigid's Church)

We Welcome Sinners/

Damos la Bienvenida a Los Pecadores
Confessions are heard Monday - Friday after the 12:10 p.m. Mass,
Wednesdays from 6:45- 7:15 p.m.

Saturdays from 4- 4:45 p.m. and 6:15-6:45 p.m.

Habra confesiones de lunes a viernes después de la misa de las 12:10 p.
m.

Miércoles de 6:45 pm a 7:15 p. m.

Sabados de 4:00 pm a 4:45 p.m.y 6:15-6:45 p. m.

Celebramos el Bautismo/

We Celebrate Baptism
For more information about celebrating the baptism of your child,
please contact the Parish Office at 516.334.0021 or email
frontdesk@saintbrigid.net to set a baptism intake appointment.
For children above the age of 7 and adults who desire baptism or
confirmation, please contact the Office of Faith Formation at

516.334.0021 or email faithformation@saintbrigid.net.

Para obtener mas informacién sobre cémo celebrar el bautismo
de su hijo, comuniquese a la Oficina Parroquial al 516.334.0021 o
envie un correo electrénico a frontdesk@sainOficinatbrigid.net
para programar una cita inicial para el bautismo. . Para nifios
mayores de 7 afios y adultos que deseen bautizarse o
confirmarse, comuniquese con la de Formacion en la Fe al
516.334.0021 o envie un correo electronico a
Faithformation@saintbrigid.net.
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We Love Children and Families at St. Brigid’s!

iNos encantan los nifos y las familias en Santa Brigida!
For information about St. Brigid/Our Lady of Hope Regional School, please call (516)
333-0580 (or scan this QR code). For information about our Faith Formation Program, for
public school children in Grades 1-12, go to saintbrigid.net or call the Parish Office at
(516) 334-0021, ext. 352
Para obtener informacion sobre la Escuela Regional St. Brigid/Our Lady of Hope, llame al
(516) 333-0580 (0 escanee este cddigo QR. Para obtener informacién sobre nuestro
Programa de Formacion en la Fe, para nifios de escuelas publicas en los grados 1-12, visite
saintbrigid.net o llame a la Oficina Parroquial al (516) 334-0021, extensién 352

iNos encantan las bodas!/ We Love Weddings!
Comuniquese con la Oficina Parroquial o envie un correo electrénico a frontdesk@saintbrigid.net
paraprogramar una cita inicial. Para aquellos que estan casados por lo civil y desean que su
matrimonio sea reconocido por la Iglesia, llamen a la Oficina Parroquial. Los planes deben hacerse
por lo menos seis meses antes de la fecha deseada para la boda.
Please contact the Parish Office or email frontdesk@saintbrigid.net to schedule an initial intake. For
those who are married civilly and desire to have their marriages recognized by the Church, please
call the Parish Office. Plans should be made at least six months before your desired wedding date.

We Care for the Sick and the Homebound/

Nos preocupamos por los enfermos y los confinados en casa

Just because you may not be able to come to St. Brigid's does not mean you are any less a part of
our parish family. If you or a loved one would like to receive communion at home or be anointed by a
priest, please contact the Parish Office.

El hecho de que no pueda venir a Santa Brigida, no significa que no sea parte de nuestra familia
parroquial. Si usted o un ser querido desea recibir la comunion en casa o ser ungido por un
sacerdote, comuniquese con la Oficina Parroquial.

Oramos ante el Santisimo Sacramento/

We Pray Before the Blessed Sacrament
La exposicion del Santisimo Sacramento se lleva a cabo en la Iglesia de lunes a viernes desde la 1 p.m.
hasta las 3 p. m.
Exposition of the Blessed Sacrament takes place in the Church Monday - Friday from 1 p.m. to 3 p.m.

We Want to Help/Queremos Ayudar
Our parish offices are located at St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. Office hours are
Monday - Friday from 12 Noon to 8 p.m. and Saturday and Sunday from 9 a.m. to 3 p.m. Please call us at
(516) 334-0021 or e-mail to frontdesk@saintbrigid.net
Nuestras oficinas parroquiales estan ubicadas en St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. El
horario de oficina es de lunes a viernes de 12:00pm a 8:00pm, sabado y domingo de 9 am-3:00 pm.

Lldamenos al (516) 334-0021 o envie un correo electronico a frontdesk@saintbrigid.net.

26



	January 21 - Third Sunday in Ordinary Time - B24
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12
	Page 13
	Page 14
	Page 15
	Page 16
	Page 17
	Page 18
	Page 19
	Page 20
	Page 21
	Page 22
	Page 23
	Page 24
	Page 25
	Page 26


